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CB. OAUMUTPIA ST. DEMETRIUS

24-ta Hepins nicns Pentecost 24

M’aTnpecaTHUU

ceatutens NaBna, apxiennckona KOHCTaHTUHOMNONBLCLKOIo

Ceatutenb [laBno, apxienuckon KoHCTaHTUHOMOMb-
Cbknin, ByB obpaHun Ha natpiapwy kadeapy B 340 poui,
KONKM 3HOBY crnanaxHyrna apisgHcbka epecb. Ha Cobopi, wo
obupaB HoBoro KoHCTaHTMHOMOMbLCLKOro nartpiapxa, 6yno
Barato apisiH. BoHW BUCTYnMNM npoTtn obpaHHA CBATUTENS
[MaBna, ane npaBocnaBHUX uneHiB Cobopy BUABMMIOCS
Ginbwicte. IMnepaTtop KoHCTaHUin, SKMA KepyBaB CXigHOM
) nonoBunHo Pumckkol imnepii, 6yB apigHuH. lNig yac Bnbo-
piB naTtpiapxa noro He 6yrno B KoHcTaHTMHOoMNoni. icns cBoro NnoBepHEHHS BiH
CKnukaB cobop, sSIKU HE3AKOHHO OrosiocuB cBATUTENS MaBna 3HATUM, | iMnepa-
TOp BUrHaB MOro 3i cTonuui. Ha micue cBATUTENS NOCTaBuNuU apisHMHa €BceBid
Hikomuaincekoro. lNatpiapx NaBno sBignpasuecs B Pum, ae t1ak camo 3HaunLmn
cobi NPMTYNOK iHLWI NpaBOCNaBHi ENNCKOMNN, BUrHaHi €BCeBIEM.

[Micna cmepTi €Bcesis, cBatutensb [NaBno nosepHyBcs B KOHCTaHTUHO-
nonb. Jltogn 3 pagictio 3ycTpinu apxienuckona. Ane KoHcTaHUin Bapyre BUrHas
CBATOro, i oMy gosenocs nosepHytuca B Pum. Imnepatop KoHCTaHT Hanucas
KoHcTaHuito nuct, sknn Bignpasme Ao KOHcTaHTMHOMONS 3i CBATUM apXxinacTtu-
pemM-BurHaHuem. lorpoau nogisnn, i ceatuTens [laBno 6yB MOBEPHYTUMI Ha
natpiapwun npecton. OgHak He3abapom bnarodecTnsumn imnepatop KOHCTaHT,
3axXMCHWK NpaBocnaBHuMX, 6yB 3pagHULbKKM YOUTWIA Nig Yac NONITUYHOrO NepeBo-
poTy. CaTuTens NMaBna 3HOBY BUrHanu 3i CTonuui i BignpaBunm B 3acfiaHHa 4o
BipmeHii, y micto Kyky3, oe BiH NpUUHAB MyYeHUUbKy cMepTb. Konu lNaTpiapx
3nincHioBaB boxecTBeHHy NiTyprito, yBipBanuca apisaHu i 3agywunnm Noro CBATK-
TenbCbknM omodoopoM. Lla xaxnuea nopgia ctanacs y 350 poui. B 381 poui
ceatun uap Peopociv Benukuin ypoumcTto nepeHic mouli ceatutensa [lasna
cnosigHuka,3 Kykysa B KOHCTaHTUHOMNOSb.

B 1326 poui moLwui ceatutensa lNaesna nepeHeceHi 0o BeHeuil.
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St Paul the Confessor, Patriarch of Constantinople

Saint Paul the Confessor, Archbishop of Constantino-
ple, was chosen to the patriarchal throne after the death
of Patriarch Alexander (+ 340), when the Arian heresy had
“4 again flared up. Many of the Arians were present at the
Council which selected the new Archbishop of Constanti-
nople. They revolted in opposition to the choice of St Paul,
but the Orthodox at the Council were in the majority. The
emperor Constantius, ruling over the Eastern half of the

. % Roman Empire, was an Arian. He was not in Constantino-
ple for the election of the Archbishop, and so it took place without his con-
sent. Upon his return, he convened a council which illegally deposed St
Paul, and the emperor banished him from the capital. In place of the saint
they elevated Eusebius of Nicomedia, an impious heretic.

Archbishop Paul withdrew to Rome, where other Orthodox bishops
were also banished by Eusebius. Eusebius did not rule the Church of Con-
stantinople for long. When he died, St Paul returned to Constantinople, and
was greeted by his flock with love. But Constantius exiled the saint a sec-
ond time, and so he returned to Rome. The Western emperor Constans
wrote a harsh letter to his Eastern co-ruler, which he sent to Constantinople
along with the holy exiled archpastor. The threats worked, and St Paul was
reinstated upon the archepiscopal throne. But soon the pious emperor
Constans, a defender of the Orthodox, was treacherously murdered during
a palace coup. They again banished St Paul from Constantinople and this
time sent him off in exile to Armenia, to the city of Cucusus, where he en-
dured a martyr's death.

When the Archbishop was celebrating the Divine Liturgy, Arians
rushed upon him by force and strangled him with his own omophorion. This
occurred in the year 350. In 381, the holy Emperor Theodosius the Great
solemnly transferred the relics of St Paul the Confessor from Cucusus to
Constantinople. In 1326, the relics of St Paul were transferred to Venice.

St Athanasius the Great, a contemporary of St Paul, writes briefly
about his exiles, "St Paul the first time was sent by Constantine to Pontus,
the second time he was fettered with chains by Constantius, and then he
was locked up in Mesopotamian Syngara and from there moved to Eme-
sus, and the fourth time to Cappadocian Cucusus in the Taurian wilder-
ness."



AMNOCTOIJI

3 lNocnaHHa oo EdecsaH ce. Anoctona NaBna YntaHHA.

(p. 2, B. 14 — 22)

BiH 60 Haw Mup, WO BYMHMB i3 ABOX OOHE W 3pYMNHYBaB CepenunHHY
neperopoay, BOpoxHe4vy, CBOIM Tinom,

BiH CBoeto Haykow 3HUWMB 3akoHa 3anosigen, wob 3 o0box
30yayBatn Coboto ogHOro HOBOro Yos10BiKa, MUP YNHUBLLN,

| XpectomM npumupnTun i3 borom ob6ox B ogHIM Tini, BOPOXHEYY Ha
HbOMY 3a0MBLUN.

|, npunwoBLuK, BiH GnaroBicTMB MUp BaM, AanekuMm, i Mup 0nmn3bkum,
60 060e Hum maemo npuctyn y [lyci ogHim go OTus.

OTXe, BN BXEe HE 4YyXi N HE NPUXoObKW, a CRiBrOPOXaHW CBATUM, i
aomaluHi ans bora,

30yQoBaHi Ha OCHOBI anocTofsliB | NPOPOKIB, A& HAPPKHUM KaMeHeEM €
Cawm Icyc XpucrToc,

LLIO HA HbOMY BcA ByaiBns, ynag nobyooBaHa, pocTe B CBATUN XpaMm

y ['ocnogi,

LLIO Ha HbOMY i BM pa3oM byayeTecs [1yxom Ha ocento boxy.



€BAHIENIA

Big Jlykn CBaTtoro €BaHrenia YntaHHA.
(p. 8, B. 41 — 56)

AX ocb NpuiLLIOB MyX, Aip Ha iM'a, Wo OyB cTaplumMM cuHaroru. BiH npvunas
Ao lcycoBux Hir, Ta 1 ctaB 6naraTtu loro 3asitati 4o AoMy 1Oro.

Bo BiH MaB oanHa4ky OOYKY, pOKiB Aechk i3 ABaHaAUATDL, | BMUpana BoHa. A
konu BiH iwoB, Hapoa TucHys Moro.

A XiHKa ofHa, WO ABaHaJuUSATb POKIB XBOPOK Ha KpoBoTedy 6yna, Lo HIXTo
B34OPOBUTN HE MIr i,

niginwoBLLn 33ady, AOTOPKHyNacb [0 Kpakw ogexi Woro, i xBuni Tiei
cnuHUnacs in kposoTteya!

A lcyc 3anutaB: XTo AOTOPKHYBCA 4o MeHe? Konu X BigMoBnisinucs BCi, TO
[MeTpo Biakasas: YuuTtento, Hapoa kono Tebe oH TOBNUTLCS 1 TUCHE.

Icyc ke npomoBuB: [JOTOPKHYBCb XToCb A0 MeHe, 60 A BigvyB cuny, WO
Bunwna 3 Mene...

A XiHka, nobadmBlUK, LLIO BOHA He BTainacb, TPSICy4UCb, niginwna ta wn
ynana nepeg Huwm, i npnsHanaca nepepg ycima nogbMu, YoMy OTOPKHYNach Ao
Hboro, i gk xBuni Tiel ogyxana.

BiH »xe npomoBuB A0 Hei: [Joyko, TBOS Bipa cnacna Tebe; ian 3 MUpom
cobi!

Ak BiH We npoMoBnsiB, NPUXOANTb OCb Bi CTapLUMHK CUHArorn oguH Ta m
rosopuTtb: [louka TBOSI BMepna, He Typbym e Buntens!

Icyc ke, nodyBwMX, MOMY BIiOnoBiB: He nskancb, TiNnbkn BipyW, i Oyae
craceHa BOHa.

MpunwoBLwn X OO0 Aomy, He nyctmB BiH Hikoro 3 Coboto BBIiNTW, KpiM
[MeTpa, Ta IBaHa, Ta AkoBa, Ta 6aTbka giB4atu, Ta maTepi.

A BCi nnakanu Ta ronocunn 3a Heto... BiH e npomoBus: He nnayte, He
BMepna BOHa, ane cnutb!

| Hacmixanucsa 3 Heoro, 60 3Hanu, LWo BMepna BOHa.

A BiH y34aB 3a pyky 1l Ta  CKpUKHYB, roBopsa4n: [lis4atko, sBctasan!

| BEepHYBCA 11 oyX, | XBUSi TiEl BoHa oxwuna... | 3geniB gatb i ICTW.

| 3guByBanucb 6atbku 1i. A BiH HakasaB IM HiKOMY He poanosigaTtu, Wo
CTanocs.



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Ephesians.

(c. 2, v. 14 — 22)

For He Himself is our peace, who has made both one, and has bro-
ken down the middle wall of separation,

having abolished in His flesh the enmity, that is, the law of command-
ments contained in ordinances, so as to create in Himself one new man
from the two, thus making peace,

and that He might reconcile them both to God in one body through the
cross, thereby putting to death the enmity.

And He came and preached peace to you who were afar off and to
those who were near. 18 For through Him we both have access by one
Spirit to the Father.

Now, therefore, you are no longer strangers and foreigners, but fellow
citizens with the saints and members of the household of God,

having been built on the foundation of the apostles and prophets, Je-
sus Christ Himself being the chief cornerstone,

in whom the whole building, being fitted together, grows into a holy
temple in the Lord,

in whom you also are being built together for a dwelling place of God

in the Spirit.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.
(c. 8, v. 41 — 56)

And behold, there came a man named Jairus, and he was a ruler of the syna-
gogue. And he fell down at Jesus’ feet and begged Him to come to his house, for
he had an only daughter about twelve years of age, and she was dying.

But as He went, the multitudes thronged Him.

Now a woman, having a flow of blood for twelve years, who had spent all her
livelihood on physicians and could not be healed by any,

came from behind and touched the border of His garment. And immediately her
flow of blood stopped.

And Jesus said, “Who touched Me?”

When all denied it, Peter and those with him said, “Master, the multitudes throng and
press You, and You say, ‘Who touched Me?"”

But Jesus said, “Somebody touched Me, for | perceived power going out from
Me.”

Now when the woman saw that she was not hidden, she came trembling; and
falling down before Him, she declared to Him in the presence of all the people the
reason she had touched Him and how she was healed immediately.

And He said to her, “Daughter, be of good cheer; your faith has made you well.
Go in peace.”

While He was still speaking, someone came from the ruler of the synagogue’s
house, saying to him, “Your daughter is dead. Do not trouble the Teacher.”

But when Jesus heard it, He answered him, saying, “Do not be afraid; only be-
lieve, and she will be made well.”

When He came into the house, He permitted no one to go in except Peter,
James, and John, and the father and mother of the girl.

Now all wept and mourned for her; but He said, “Do not weep; she is not dead,
but sleeping.”

And they ridiculed Him, knowing that she was dead.

But He put them all outside, took her by the hand and called, saying, “Little girl,
arise.”

Then her spirit returned, and she arose immediately. And He commanded that
she be given something to eat.

And her parents were astonished, but He charged them to tell no one what had
happened.
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NMACTONAL v

24-ta Hepina no M’atnpgecatHuui
Cobop Apxuctpatura Muxaina
Akaduct go Apxuctpartumra Muxaina
25-ta Hepina no N’atngecatHuu,
lNoyamok Nocmy llununieku

AkaducTt go lNokposwu Np. boropogmui
'PYOEHDb

26-ta Heging no M’'atngecatHuui
BeeneHHa B Xpam [Npecs. boropoauui
AkaducTt go Icyca Xpucrta

27-ma Heginsg no M’atngecatHuui
MonebeHb ana Opaery cs. AHapes
Cs. AHgpis NepBo3BaHHOIo
Akaduct go AHgpis lNepBoasaHHOIO
28-ma Hepginsa no MM’atnpaecatHuui
Cs. Mukonasa Yyooteopus

Akaduct go Cs. Mukonas

29-ta Heping no M’'atnpgecatHuui
Akaduct go Cs. Muxaina

30-ta Heainsg no MM’atngecatHuui

Church Calendar

NOVEMBER

Pentecost 24

Synaxis of Archangel Michael
Akathist to Archangel Michael
Pentecost 25

Nativity Fast Begins

Akathist to The Protection of the T.

DECEMBER

Pentecost 26

Entrance of the Theotokos
Akathist to Jesus Christ
Pentecost 27

Order of St. Andrew Moleben
St. Andrew the First-called
Akathist to St. Andrew
Pentecost 28

St. Nicholas the Wonderworker
Akathist to St. Nicholas
Pentecost 29

Akathist to St. Michael

Pentecost 30



IHdbopmauia Ta noaii Ha nuctonag - Information & activities for November

19 L.A.M.P. Wellness Fair during Fellowship

21 HaBuaHHA Ha BaHaypi Bandura Instruction

25 [eHb nam'ami xepme [oriodomopy Holodomor Memorial Day
26 Cnisgpyxxa: CYK Fellowship: UW.A.C.

28 [loyamok lNocmy lNununisku Nativity Fast Begins

29 HaeuaHHA Ha baHaypi Bandura Instruction

IHdopmauia Ta noaii Ha rpyaeHb - Information & activities for December

3 PizgssHe Cnisgpyxks: CYK Christmas Fellowship: U.W.A.C.
4  Hae4aHHSA Ha BGaHAaypi Bandura Instruction

10 Cnisagpyxxsa: CYMK Fellowship: UOY

12 HaB4yaHHS Ha GaHaypi Bandura Instruction

17 Cnisgpyxoka: OpaeH cB. AHOpis Fellowship: Order of St. Andrew
17 KoHuepTt go Cs. Mukonas St. Nicholas Concert

19 HaByaHHA Ha BaHaypi Bandura Instruction

24 Cnisgpyxoks: KomiteT Fellowship: Committee

26 Hemae HaB4yaHHA Ha BaHAOypi No Bandura Instruction

31  Cnisgpyxksa: KomiteT Fellowship: Committee
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Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com




MEMORIAL SERVICE IN RECOGNITION
OF THE 90TH ANNIVERSARY OF THE

HOLODOMOR

NMAHAXWOA 3A XXEPTBAMU

r010A0MOPY

In 1932-33, millions of
Ukrainians were starved to
death by the Soviet regime.
This genocide is known as
the Holodomor.

HOLODOMOR MEMORIAL PARKETTE
100 PRINCES’ BLVD ¢ EXHIBITION PLACE
TORONTO

A procession and artistic commemoration,
“Resilience Rising”, will follow at the Queen
Elizabeth Building. MNicns naHaxupw Binbynetbca

npouecia Ta MeMOpiaana nporpama. HOLODOMOR

COMMEMORATION

This is a free event.
Please confirm your attendance at: DM

Bitter Memary, of Childhood www.ucctoronto.ca

Petro Drozdowsky




